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Abstract

The paper sheds light on the meanings of colours as a significant
medium reflecting the world linguistic image which represents the culture of
any country since language is closely related with culture. Language goes
hand in hand with people's daily expressions, specifically those cultural ones.
Language is a way to store historical and cultural information, and is a means
of transferring the experience of a group to outside groups.

The world linguistic image identifies the standards of human behavior
in dependence upon the human view of the surrounding world, along with the
type of behavior with which the world interacts and to whose challenges and
effects it responds. So, multi-cultural people perceive the same colour in
different ways, and may evaluate it in dependence upon the significance
thereof in the daily life of a human being.

The paper also exposes the semantics of colours in both Russian and
Arabic cultures, and gives instances that explain the meanings of the colours
so as to show sameness and difference in their usages in both languages.

Key words: world coloured image, colour names, linguistic irregularity.
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3HayeHMe NBETOB KaK CIOc00 OTpasKeHHus A3bIKOBOM
KApTHHBI MUpPa

Accucrent FOcpa Axkpam Mycrada
barpanckuii yHUBEPCUTET
@DaKyJbTeT S3bIKOB

Kadenpa pycckoro s3bika

AHHOTANUA

B naHHOI cTaThe pacCMOTPEHbI 3HAYEHHUE IIBETOB KaK BAaKHBIM
croco0 OTpaXeHUs S3BIKOBOM KapTUHBI MUPA, KYJIbTYPhl KOXI0TO Hapoaa U
OTHOIIEHUS SI3BIK C KYJIBTYPOU. SI3BIK - 3TO TO, YTO JICKUT HA MOBEPXHOCTU
OBITHUS 4YeTOBEKa B KYJIbType, SIBISSCH CPEJICTBOM XpaHEHUS KYJIbTYPHO-
HCTOPUYECKOW HH(POpMAllUM U CPEICTBOM TI€peladyd BHESI3BIKOBOTO
KOJIJIEKTUBHOTO OTIBITA.

S3pIkOBas KapTWHA MHpa 3a/a€T HOPMBI TOBEACHHUS YEJIOBEKa M
ompezenseT TUI OTHOLIEHHs YelOBeKa K MHUpPY ,K CBOEMY OOIIECTBY Tak
,KaK OHa CYyIIECTBYET B CO3HAHHM YEJIOBEKA M BBIPAXKAET COOTHOLICHHE
S3pIKa M KYJIbTYpbl, IIO3TOMY HOCHUTEIM pa3HbIX KYJIbTYp MOTYT
BOCIIPUHUMATh U OLIEHUBATh OJIHU U T€ K€ LIBETa M0-Pa3HOMY B 3aBUCUMOCTHU
OT BaKHOCTHU I[BETOB B OOBIICHHOM KM3HU KaXkJI0TO HApo/a.

PaccmaTtpuBaem 1BETOBYIO KapTHHY MHpa B PYCCKOW W apaOCKou
KyIbTYp M TPUBEJICHbl TNPUMEPbl 3HAUEHUS IBETOB U OOBACHEHUE
COBIAJICHUHN U pa3IU4Uidl UX YINOTPeOIeHUS U B 000X S3bIKAX.

KaroueBble cioBa: IBCTa, LBCTOBas KapTHHA MHpA, IBETOHANMCHOBAHUA ,
A3bIKOBAsA aCUMMCTPUS.
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IIBeta ObUIM TECHO CBfA3aHBI C JKU3HBIO HApPOJIOB U CTaIH
HEOTBEMJIEMOM YaCTbIO UX KYJIBTYPHOIO M LIMBUIM3ALMOHHOTO HACJIEIUs.
Kaxxpiil nBeT mMmeeT 3HA4eHHE , KOTOPOE 3aBUCUT OT Pa3HbIX KYJIbTYp U
HapoaoB. Pa3Heie paccka3bl M 00bIYanM OBUTH CBS3aHBI C STUMH I[BETAMHU H
HCIOJIb30BANIUCh BO (parax HApoOJOB B COOTBETCTBUM €O 3HAUYEHUEM

Ka)KJI0TO 1IBETA B KYJIbType TOTO WJIM MHOTO Hapo/a.

HO3TOMy HUCIIOJIB30BAHUC OTHX HIBETOB M HX KOHHOTaHI/Iﬁ B sA3BIKax
Pa3HBIX HAPOJ0B CaMOOYCBHJIHO M IIOOTOMY MHOIMC IMUCATCIIU W TMOITHI
HCIIOJI3AJIM B UX CTUXAX U IMPOU3BCACHUAX U BXOAAT B COCTABC IMOCJIOBHUIL U
IIOrOBOPOK B COOTBETCTBHMH C €ro JMHIBUCTUYCCKUM 3HAYCHUCM H HX

3HAYCHHUEM B HUCTOPHHU PA3HBIX HAPOOAOB.

CpaBHHTENIbHOE M3y4YeHHE CIIOCOO0B 00O3HAUYEHUS IIBETA B Pa3HBIX

A3bIKax - OAHA U3 TPAAUIUOHHBIX TEM B JIMHIBUCTUKE.

[ToMmuMO yHMBEPCATBHBIX YEePT B CHCTEME IIBETOOOO3HAYCHWS,
OOYCIIOBJICHHBIX ~ OOIIHOCTHIO  TPOUCXOXKJEHUS W  eAUHOO0OpasueM
MEHTAJIBHBIX IPOIECCOB, y Pa3HbIX KyJIbTypaX OTMEYACTCA pa3jIMuHOE
OTHOIIICHHE K TOMY HJIM MHOMY I[BETY, 3a()MKCHPOBAHHOE BO BTOPHUYHBIX
HOMHHAIIMAX, YCTOMYMBBIX CPaBHCHHSX, (Pa3eOIOTMUECKUX CIHHHIAX B
CHIIy HUX CHOCOOHOCTH AKKyMYyJIUPOBaTh COIMAJILHO-UCTOPHUYCCKYIO,
MHTCIUICKTYaJbHYIO, OSMOIMOHAIBHYI0  HMH(OPMAIMIO  HAIMOHAILHOTO

Xapakrepa.

OnHuUM M3  B@KHBIX CPEICTB  BBIPAKEHHMSI  HAI[MOHAJIBLHOI'O
MeHTanuTera sBisercs @dpazeosoruyeckue €AUHULBI € I[BETOBBIM
komnoHeHtoM. b. bepmun, II. Keit, J[x. Jlakopd, A. BexOuuxas, P.

®pymkuna, T. KomoBa u MHOTHE Ipyrue
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Mnorue pycckue yuensie kak: }0.J[. Anpecsan, H.Jl.Apytionosa, P.Kapnar,
E.H. Komoakuna, W.II. CycoB, Kaxaplii M3 YYEHHBIX TpPAKTOBAJ
[[BETO0003HaUEHHNE TI0-CBOEMY, HO NMPHUXOAWIH K 00IIEMY BBIBOY, UYTO I[BET
SBJIIETCA OCOOBIM (PEHOMEHOM YEJIOBEYECKOTO0 OCO3HAHHUS W TOHUMaHUS

00I1eit KapTUHBI OKPYXKAIOIIETO MHUPA.

B cBoux paborax ydeHble OTMEYald, YTO, MOXXHO OTPEICITUTh
HCTOPUKO-KYJIBTYPHOE pa3BUTHE JIIOOOTO f3bIKA, €CJIM 3HATh TMOJ TaKUM
Pa3BUTHEM  OYEPEIHOCTh TMOSBJICHUA B  S3bIKE TE€X WJIM  HMHBIX
[IBETOHAUMEHOBAHMM, HO €CTh €€ OYEHb CIOKHBIA M BAKHBIM BOMPOC KaK
MPOCIEIUTh CBSI3b MEXKIy HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM pa3BUTHEM SI3bIKA U
XapaKTepOM YMOTpeOIEHUS B S3BIKE IIBETOHAUMEHOBAHUM, 00pPa30BaHHBIX OT

Ha3BaHUU MPEIMETOB.

Hexoropsie nuureuctel, kak otmedaer  HM.II. CycoB «oxoTHO
WUTIOCTPUPYIOT OTCYTCTBHE H30MOp(dH3Ma IUIaHOB COAEPKAHMS PAa3HBIX
S3BIKOB  COIOCTABIIGHWEM JHarpaMM  paclpelesieHus HauMEHOBaHUMN
OCHOBHBIX  IIBETOB, BBIACNSAEMBIX, IO CyTH JeJa, Ha  OJHOU

CyOCTaHI[MOHATBHOM OCHOBE — (DU3UUECKOTO CIIEKTpa I[BETOB» .[5, C. 65].

Tema ¢yHkMOHMpPOBaHUS IBeTa BO (ppaszeosioru3max Takxke ObLia
BCET/Ia aKTYaJIbHOU U pa3padaThiBajlaCh HEKOTOPHIMU MOKOJICHUSIMU YUCHBIX.
Tax nanpumep B pabore T. M. TAnkuHON mMOJSy4YMsia CBOE KOMILJIEKCHOE
pelieHre mpobiemMa pa3BUTHUS, PACIIUPEHHUS] CEMAHTHUECKON CTPYKTYPHI
MpUJIaraTelbHbIX I[BETOHAWMMEHOBaHHM, MpolnemMa (QYHKIIMOHHPOBAHUS Ha

HX OCHOBE HE I[BETOBBIX, BTOPHYHOHOMHUHATHBHBIX 3HaUeHHii [ 6,c.19].

HBCTOO603Ha‘{eHI/I5{ OTpaXXaroT YHUBCPCAJIBHLIC CBOICTBaA
PAa3HOCTPYKTYPHBIX A3BIKOB W HAIUOHAJIIbHYIO CHCI_[I/Iq)I/IKy, CBA3AaHHYIO C

OKCTPAJIMHIBUCTUYICCKHUMU , A3BIKOBBIMHU, ACCONUATUBHBIMHA IIPpUYNHAMU.
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HecmoTpss Ha Hanuuue yHHBEPCAJIBHOCTH LBETOBOTO CUMBOJIM3MA B
pa3HbIX KyinbTypaxX. L[BET CTaHOBUTCS B HHUX TJIABHBIM KOTHUTHMBHO-
OLICHOYHBIM NMPHU3HAKOM. /(711 CpaBHEHMS MBI B3sUIA SI3bIKM Pa3HBIX CUCTEM:
pycckuii W apaOCkuid, YTOOBI spUe NPOACMOHCTPUPOBATH OONIHOCTH U

crnienn(UKy BOCHPHUATHS IBETA Pa3HBIMU HAPOIAMH.

ITo muenwnto B.I'. I'aka, «gaxe Takoe 0OBEKTHUBHOE, OOIIIEe IS BCEX
JOJICH OIMyIIeHWE, KaK IBET, B PAa3HBIX SA3bIKaX OTPaKaeTCs IMO-Pa3sHOMY,
HAaMMCHOBAHHEC KpaCOK COCTABJIAKOT B KAXXJI0OM SA3BIKC CJ'IO)KHyIO CI/ICTeMy, nu

CHUCTEMbI Pa3HbIX S3bIKOB OOHAPYKHUBAIOT MOKA3aTEJbHbIE PACXOXKACHUD» [

2, c. 198].

CIIOBO 4épHbll WCTIONB3YeTCs Jisi OOO3HAYeHMs] KpaHEW CTereHu

OTPHUIATETBbHBIX YMOIUA U COCTOSTHUM:

CornacHo ®pazeosornyeckoMy CJIOBapl0 PYCCKOrO JIUTEPATYPHOTO
s3pika AWM. ®denopoBa, CIIOBO uepHwlil WCHOJB3YETCd B 3HAYEHUSX
«HEKBaTU(UIIMPOBAHHBI» (YepHasi paboTa), «CIIY)KCOHBIN, HemapaaHbIN
(uepHblii x01, 4yepHbIii 1BOp). B pycckom s3bike Berpevarorcs PE ¢
HEraTUBHOM CEMAaHTHUKOW: B 4YE€PHOM I[BETE, YepHee TYy4M, 4YepHasi He-
05aroJapHOCTh, YePHbIMHM KpacKaMU, YepHAasl 1ylla, YepHoe CIOBO (He-
[IeH3ypHast OpaHb), YePHBIii 1eHb, B (CAMOM) YePHOM BHJIEC, YePHBIii T0/1.[8,

720 c.]

B apabckom s3pike uepHbIil 1BeT (4$«l) wucmome3yercs s

0003HaYEHUS TOHATHS «TEMHBIH, Mpa‘lHBIfI», a TaKoKC IJIsA 0003HaYEHU

KpaiHel CTENeHU OTPUIATEIbHBIX SMOIMHA U COCTOSHHN (g as-

KT'ydast HCHABUCTh, B!l A gl - 371011).
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B apabckoM U pyccKOM si3bIKax MeTapOpUUYECKOE 3HAYEHHE YEPHOTO
[BETa HMHOI/A coBHAmaeT: (Jg¥) (3s2uall-yepHbIi SIIUK), (il

3 s=¥lyepHOE 30510TO), (29! 2 s;uepHBIi 1CHB).

B pycckoMm s3bIKE CIIOBO @eblii UMEET TPOU3BOAHBIC 3HAYCHHS
«CBETJIbIN» (0eJsi0e BUHO), «CICHBIM, CBETJIBII» (Cpelb Oena JHs), «YUCThIN»
(denast ropHHMIIA), «HEOOBIUHBIN» (D€/1ast BOPOHA), KCHIbHASI CTEIICHD THEBA»
(moxomuth 10 0€0ro KajeHWs), «HEYMEJIO CKPBITBHIH» (IIUTHIM OeIbIMU

HUTKaMH).

B apabckom si3bike mpuiiaratenbHoe fensti (o) umeer He TOJBKO
OOIIENPUHATOE 3HAYEHHE «SACHBIN», «CBETIBIN», HO M HECET B Ce0€ 3HAYEHHE
100poTel, Gmaroct (= @B - qobpoe cepaue, u=ax! » - Graras BECTb),
CHUMBOJI YHUCTOTbI, HCKPCHHOCTHU, OTKPOBCHHOCTH, HE3AIIATHAHHOCTH, ua)i
sban (Tosast HeoOpabGoTanHas 3emist); 25 ¥ 5 san) oy Y (y Hero HUYero Her;
OH roJ1 Kak cokou); sbawll Wl (MunocTs, O1aroaesHue; MWEAPOCTh; wawy)
XOJIOMHOE Opyxkue; sband)si GecKpoBHAs PeBOMIOIHS; sbianll Cysalll 43 ),

(mycToii M30MpPATEIbHBIH OIOJUIETEHB); Uak! o5 CUACTIINBBIN JICHD.

B pycckux «uBetoBeix» @DE mpwiraratenbHoe cuHuil (201yooii)
BCTpEUaeTCsl B 3HAUYEHUU «HEMPUSATHOCTB», «IIpe3peHue» Bcero 4 pasa,
Hanpumep, cuHuit uynok. Camux ®@E co ciioBoM cunuii 4yTh 60blIe 1ECATH
(o Buge OaHKHOTBI, pOJE BOWCK, OIArOPOJHOM MPOUCXOXKICHUU,
HEYJOBUMOM ymade: Toiybas KpoBb (‘O dYelmoBeKEe JABOPSHCKOTO
MPOUCXOXKACHUS ); Toily0as meuTa (‘3aBeTHas Medra’), TOJHECTH Ha

OmroieuKe/Tapesiouke ¢ rosry0oit kaéMoukoil (‘moyuuTh 0€3 Kakux-JI.

YCWIMIA’) . CHHSS NMTULA, TOdy0as KpOBb, CHHHE MYHIHUPHI (ycTap.)).
Ho cuHmii nHOTAa y pyCCKMX 3TO CHUMBOJ MOJIOKUTENBHBIX aCCOLMAIMM, T.

K. 9TO, NpEKAC BCCTO, LBCT HCGa, HaaCXKIbI. HOBTOMy CJIOBO I‘OJ'IY6OI71
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BO3HHUKJIO B PYCCKOM S3BIKC KaK CBOGOGpaSHaH KOHHOTATUBHAaA OIIIO3HUI A

TEPMUHY CHHMH.

B HEOOBIYHOM  JIGKCHYECKOM  OKPYXEHHHM  TPHIIAraTelIbHOe
dJ (eonybou) MoaUEpKUBACT UCKIIOYUTEIBHBIN Xapaktep sBieHus. Kak
cuntaetr B.C. Mopo3oBa, Hauasio 3ToMy OBLIO TOJIOKEHO B JIaBHUE BPEMEHA.
B TonkoBoMm cioBape «an-MyHmkua» 3apukcupoBaH (ppazeosorusm  soal
@u ¥ (3akuaThIil Bpar) (OykB, roiy0oi) U gaetcs cieayoiiee 00bsICHEHHE:
TaKk Kak y OOJBIIMHCTBA BH3aHTUHIIEB, C KOTOPHIMH apaObl CHIIBHO
BPaXJOBAJIH, OBUIM TOJyOBIE TJIa3a, 3TO M TMOCITY)KWJIO MPUYMHON Ha3hIBATh

JIFOTBIX BParoB «roixyosiMuy [4, c. 302].

B pycckux ®E kpachwviii 1BeT CHUMBOJIM3UPYET IOJIOKHUTEIbHBIE
CBOWCTBA, KauecTBa JIOJiel, OOBEKTOB, SBIICHUI: KpacHasi JIEBHIIA,
KPACHBIN CJEJONBIT, KPACHBIA YrOJIOK, MPOXOJIUTh KPACHOM HUTHIO,

KpacHoe CJIOBI0, KPaCHBIE JHH U Jp.

B apabckom s3plke  1[BeTOOOO3HAueHHE (KpacHolii — s/
CHMBOJIM3HPYET OMACHOCTh, HEIIPHUATHOCTH, IIPEHEOpEKECHUE, 3a0ITy)KICHHUE,
pas3pakeHue TaK Kak OH I[BET KPOBU CHMBOJI XPaOPOCTH M OTBRKHOCTH 4>
Uua) 9o (kpacHbIe Meun- Tak Kak Medr CTaHyT OT KPOBU KPACHBIMU BO BPEMsI

BOWHBI) , U B TOXKE BPEMsI KPACHbLI —TO CUMBOJI JIIOOBH U CTapPOCTH.

3eaénpIi IBCT C APCBHOCTU SABJIAJICA OoJIbIIIE «3C€MHBIM», O3Ha4dall
JKU3Hb, BECHY, IIBETCHUC IIPUPOIbI, FOHOCTh. Bo MmHoTruX KYJIBTYpP 3eIIEHBIN

IBET CUMBOJIM3UPYET FOHOCTD, 4 OTCrHOAa U HE3PCIIOCTh, HEAOCTATOUYHOC

COBCPHICHCTBO, UTO CBA3aHO C 6y1>iCTBOM 3CJICHU B IIPUPOJC BCCHOﬁ, B

Nnepuoa poKACHUA U PACIIBETA )KU3HU.

I[J'IH apa6013 3€JICHBIA IIBET CUMBOJIM3HUPYET PpaCTUTCIIBHOCTb, U

3eJIeHBIN 3TO IBET 0a3Mca B MYCThIHE bl 4 pad (Harma 3enéHas 3emist). OH
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JaeT TeHb M MPOXJaay, CTOJb KEJTAHHYIO JUIS )KUTENS KApKOH CTpaHbI IBET
KUBOU MPHUPOJBI, CUATACTCS CHMBOJIOM M CBSIICHHBIM I[BETOM HClama, a
KU3Hb YeJIOBeKa M TMPOJOJIKEHUE dYelloBeuecKoro poja. B apabckoit
KyJabType 3eJI€HbI 1BeT/ =¥l CHMBOJ MOJIOJOCTH, HO HE HUMEET
HETaTUBHOTO OTTEHKa, Hampumep (3eqéHasi aymia) 3HA4YuT (MOJIOJOCTh
JyIIN) YeJIOBEK eI MOJIOJAOW ToKa e€ Jylla MOJoJa, U Takke y apaboB

3eJIEHBIM HA3BIBAIOT KOTO-JI., KTO €IIé MOJIOJ M HE UMEET OIbITa M 3HAHUI.

B pycckoM si3bIke KOMITIOHEHT 3eJ1€éHbIH B cOCTaBe (Ppazeosorn3mMoB
CUMBOJIU3UPYET MOJIOJOCTh, FOHOCTh, HO C SIBHBIM MPEHEOPEKUTEITHHBIM,
MEMOPATUBHBIM KOMIIOHEHTOM: 3€JI€HbIH BO3PACT, 3eJéHast MOJIOJEKD,
3eJIEHBIM Ha3BIBAIOT KOT'O-JI., KTO €IIé MOJIOJ M HE MMEET ONbITa M 3HAHUH.
AKTHBHO HCTIOJIb3yeTCsl JaHHBIM KOJIOPATHB W BO (Ppazemax ngaBaTh / JaTh
3eJIEHYI0  YIHMIly ‘co3daBaTh 0CO0O0  OJIArOTMPUSATHBIC YCIOBHUS IS
NPOJBWKEHUS KOI0-, Yero-j., OCYIIECTBJICHHUS 4YEero-i.’, 3eJ€HbIH CBET
‘Iopora OTKpbITa K 4eMy-J1.”. I3BECTHBI U PYCCKHE YCTOMYMBBIC BBIPAKCHUS:

3eJIEHbIe HACAKICHUS — ‘IEPEBhA’, 3€JEHBIN 3MUIl — ‘aJIKOTOJIb .

B pycckom s3pike BcTpeuaercss 4 DE ¢ 0003HaUYCHHEM JKeJITOr0
1[BETA, U BCE OHU HOCSAT OTPULIATEIbHBINA CMBICI: JKeJThIi OWIIET, KeaThIi
JOM B 3HAYEHUU ‘IOM cymacumeamux’ (ycrap.), >KEATOpPOTHI MTEHel.
[Tomumo 3TOTO, KENTHINA BET UMENI CUMBOJI 30JI0Ta, UMEBIIUM XOXKJCHHUE B
KauyecTBE JICHET B MPOIILJIbIE BeKa, YTO BepOAIM30BAHO B COUYECTAHUU HKENTAS
TuXopajka, 00O3HAYaBIIEM JBIKEHHE HCKaTelel 30J10Ta, OXBAaTHBILIEE

AMepI/IKy B I1O3aIIpoOllJIOM CTOJICTHH.

B coBpeMEHHOM pPYCCKOM S3bIKOBOM CO3HAaHUM JKEITHIN IIBET,
Hapsiy C 3€1E€HBIM, CUMBOJIM3UPYET FOHOCTh, HE3PEIOCThIO, HEOTIBITHOCTHIO
KaK IIBET, XapakTepHbI M UBIIIAT — JACTEHBINICH KypHIIbl, 4YTO

BepOATN30BaHO B HOMHHAHTE XKEITOPOTHIN (M3 coueTaHUs KEJATBIH POT). B

152



Journal of the College of Languages No. (39) 2019

PYCCKOM  KyJIbTyp€ LBETHl KEITOrO I1BETa, C OJHOW CTOPOHBI,
BOCIIPUHUMAIOTCSI KaK CHMBOJI M3MEHBI, pa304yapoBaHMs, C JIPYrol — Kak

CHUMBOJI HAACKIBI.

B apabOckoii KyabType sKEAThIi nBeT/ JiaYl BEepXOBEHCTBO BEIIHYHE,
YBa)KEHHE, BEIHMKOJICNE, OOTaTCTBO  MPOBOJUM HECKOJBKO MPUMEPOB :
aeaThle TpodCcor3 , IKeJTasm JMXopaaka— xojepa (OykB. JKENTHIN
BO3JlyX);KUCasl, HATsIHyTasl yablOka (OyKB. jkenTast yiblOKa) , HoOneIHEeTh
(OykB. ero mumo crano xentbiM) [1, 8]. Apabckue (hpa3eosloru3mMel, Kak H

aHFJ'II/II\/'ICKI/IC, N PYCCKUC COXPAaHAIOT BCC BBILIC ITPUBCACHHBIC 3HAUCHUA.

Cepplii IBET B pa3HBIX KYJIbTypaX BOCIPUHUMAIOTCS KaK CHMBOJI
OECIIBETHOCTH, HEBBIPA3UTECIILHOCTH. DTO BOCIHPHITHE IMOPOIIIO PYCCKOE
BBIPOKEHUE HOYBIO BCE KOIIKH CEPHI (T. €. BCE OJIMHAKOBBI), CEPOii MBIIIHIO
Ha3bIBAIOT HEMPHMETHOTO, HUYEM HE BBIIAIOIIECTOCS YEIOBEKA, Yalle BCETO
KCHIIUHY, CePbIM, CEPECHHKHM MOXET OBITh (WIbM, CIEKTaKIb, CEPOil —
KHUTA, YTO XapaKTepH3yeT MX KaKk HEMHTEPECHbIE, 3aypsaHble Bemu. Hapsny
C OTUM CEphIi IIBET MOXKET 0003HAYaTh W ‘TCHEBOM, TaHBIN, HE3aKOHHBIN
cepblii  KapauHan (‘TOT, KTO (aKTHUYECKH YOPABISIET KaKOW-IHOO
CTPYKTYpO#l BMeCTO O(UIMAIBLHOTO PYKOBOJAUTENS’), cepasi dKOHOMHKA,
cepblifi uMmopT (Kagpbka C aHMI. greyimport), cepasi 3apruiatra

(‘HeodurmanpHas 3apriara’).

CXOIHYI0 CEMAaHTHKy HMEET cepblil 1BeT / s« u B apaOckoit
KYJIbTYpe CUMBOJIM3UPYET CAaMOOTPEUEHUS, IEIPECCUid M pa3oyapoBaHUE U
WHOTJIa CUMBOJI MPE3UpPaNU. y apaboB TakKe cepblil 1BET aCCOLUUPYETCS C
HEUTPAIbHOCTBIO TaK, KAK O3HAYAeT CEpelMHa MEXIYy JABYMs pPa3HbIMU

L[BETaMH- YEPHBIN U OeNbIi.

Takum o6pa30M, OLICHKA, BbIPpA’)KCHHAA B YCTOI‘;IHI/IBLIX CJIOBOCOYCTAHUAX

W 3aKpCIUICHHAA B HUX, ABJISICTCA NPOAYKTOM HACATCIBHOCTHU MBIINIJIICHUSA
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JAHHOTO HallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHOIO coluyMa. CuMmBomka
[BETOOOO3HAUEHUI B sA3bIKAX IO3BOJSIET YBHJETh KApTHHY MHUDA,
IIPEJIOMJICHHYIO B CO3HAaHMHU TOI'O WJIM MHOTO HApoJa, TaK KaK OHA, CKOpee

BCEr0, OTHOCUTCS K COJICPIKAHUIO, KOJUPYEMOMY IIBETOM.

Jlureparypa

|. bapanoB.X.K .ApaGcko-pycckuii cnoBapp— B 2 T. —11-e uzn., crepeoTHit. |
— M.: Kusoii s3p1k, X.K. Bapanos, 2006. — 456 c.

[I.Tak B. TI. ComnocraButenbHas nekcukosorus. (Ha wmarepuane
(GpaHIly3cKOTO ¥ PYCCKOTO sI3bIKOB). — M., «MexayHapoaHbie
OTHOIIEHUs», 1977 — 264 c.

I1l. Moxuenko B.M. CnoBapb cpaBHEeHHI pycckoro s3bika. — Cro.: 1998.

IV. Mopozoa B.C. CumBonmka 11BeTO0O03HAaYEHUS TIPH OINHUCAHUU
KOHIICTITOB AMOIIMH B COBPEMEHHOM apaOCKOM JUTEpaTypHOS s3bIke //
®pazeoJiorus B KOHTEKCTE KYJIbTypbl. — M.: SI3bIKHM PYCCKO#M KYJIBTYpHI,

1999. - C. 302.
V. CrnoBaps Cunbxya. — [lekun: 3a-Bo kommepueckoi eyaTtu, 201 1.

VI.Cycos W. I1. BBenenue B si3pik03HAHUE : y4eO. /Ui CTYIEHTOB JIMHTB. U

¢dumnoin. criert. M. : ACT: Bocrok-3anazn, 2007. 379 c.

VIl.Tankuna T.M. BropuuHo-HOMUHATHBHBIE (DYHKIIUU [BETOOOO3HAUYECHUN
B cOBpeMeHHOM |8.HemerKoM si3bIke : aBToped. ... KaHd. (QUION. HayK:

10.02.04. UBanoBo, 2002. 19 c.

VIII. ®enopos .A.W. dpazeonornueckuii cioBapb pyccKoro JIMTEpaTypHOTO
sa3pika / CocraButens A.M.@enopoB — M3nmanume crepeotunHoe — M.:

ACT; Actpens, 2001 — 720 c.

154



Journal of the College of Languages No. (39) 2019

&ﬂm\gw\ B usad Al g Lghua 93 O 1Y) ina

Aban o S g a0
Ayl A2 o Al 2K / o1ty Aasle
) dadA

allall 3 gam uSal daga Alaas s Ledam gy sV ina o o suall Canl) 13 Jabusy
Ga sall BLall il s CS) 55 2RI ABENL AR5 5 ABe (e AaT) Lal Al JS A8 Jiad ) 3 gall
il Al gy ¢ty Jal) AU il shaall ¢ 50 i s A 305 5 clgia AN Lapns ¢l
Acleal) @l 7 s dgelen 4y 523

alall JLas¥) 55 o sgie o lalaie) gl Slglul) julae 4y galll allall 5 ) g aa3
) 13g] 5 ) Sisa 5 Aiaailan a5 callall 138 ae 4y delily Al bl @ 55 5 calsa
duaal e Tolaie) dani 5 cdiliae (5 by anl sl ¢ sl @l ol e Baseiall CHLED Jlala oSy
() JST e sall Ll 3 LYY 5 )Y

e Gl ALY 5 e pall s sl CEED A G AV sl i e
L)) WIS 8 Lgaladiinl (8 DAY 5 Galdaill i o) 1Y) ina
Al 3l axe o IV elansd i glall allall 5 ) gacn dsalidal) cilalSl)

006 aBTOpE:
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